
SAVAGE B-MAG SCOPE BASES - EGW SAVAGE B-MAG 0 MOA

EGW Savage B-Mag Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit
the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs
to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes
socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE B-MAG 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000422
Mfr. No.: 41970
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Savage
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.09kg
UPC: 841370105809

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EGW Savage BMag
Scope Bases
Einleitung
Danke, dass du dich für die EGW Savage BMag Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.
Überprüfe die Scope Bases regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst oder anpasst.
Verwende nur kompatible Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge, wie vom Hersteller angegeben.
Vermeide es, die Schrauben zu fest anzuziehen, um Schäden an den Scope Bases oder der Feuerwaffe zu
verhindern.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, der auf 20 ZollPfund eingestellt ist, beim Montieren der Scope
Bases.
Trage eine kleine Menge blauen Loctite auf die Schrauben auf, um zusätzliche Sicherheit zu
gewährleisten.
Modifiziere die Scope Bases nicht und verwende sie nicht in einer vom Hersteller nicht vorgesehenen
Weise.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge: einen Drehmomentschlüssel, einen Innensechskantschlüssel
(Torx®) und eine kleine Menge blauen Loctite.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und sich in einer sicheren Arbeitsumgebung
befindet.

Installation2.

Richte die EGW Savage BMag Scope Bases mit den Werksmontagelöchern des Empfängers der
Feuerwaffe aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die vorgesehenen Löcher ein.
Ziehe die Schrauben schrittweise fest und achte darauf, dass der Druck gleichmäßig über die Basis
verteilt ist.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf 20 ZollPfund anzuziehen.
Trage einen kleinen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie zu sichern.

Nutzung3.

Montiere nach der Installation dein bevorzugtes Zielfernrohr mithilfe kompatibler Picatinny oder



WeaverRinge.
Passe die Position des Zielfernrohrs an, um den gewünschten Augenabstand zu erreichen.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Integrität der Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Aluminiummaterialien in Betracht, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich der EGW Savage BMag Scope Bases sieh bitte die
Kontaktdaten des Herstellers an, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Richtlinien befolgst, stellst du die sichere und effektive Nutzung deiner EGW Savage BMag
Scope Bases sicher. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for EGW Savage BMag
Scope Bases
Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage BMag Scope Bases. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings as specified by the manufacturer.
Avoid overtightening the screws to prevent damage to the scope bases or firearm.
Use a torque wrench set to 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Apply a small amount of blue Loctite to the screws for added security.
Do not modify the scope bases or use them in a manner not intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools: a torque wrench, a socket head Torx® wrench, and a small amount of
blue Loctite.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe working environment.

Installation2.

Align the EGW Savage BMag Scope Bases with the factory scope mount holes on the firearm's
receiver.
Insert the socket head Torx® screws into the designated holes.
Tighten the screws gradually, ensuring even pressure across the bases.
Use a torque wrench to tighten the screws to 20 inch lbs.
Apply a small drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Usage3.

Once installed, mount your preferred scope using compatible Picatinny or Weaver rings.
Adjust the scope position to achieve the desired eye relief.
Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the installation.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for aluminum materials when possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the EGW Savage BMag Scope Bases, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these guidelines, you will ensure the safe and effective use of your EGW Savage BMag Scope
Bases. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bases de Mira EGW Savage BMag
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Savage BMag. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad y pautas para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma EU Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de mira.
Utiliza solo anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles según lo especificado por el fabricante.
Evita apretar demasiado los tornillos para prevenir daños a las bases de mira o al arma.
Utiliza una llave de torque ajustada a 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Aplica una pequeña cantidad de Loctite azul a los tornillos para mayor seguridad.
No modifiques las bases de mira ni las utilices de una manera no prevista por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias: una llave de torque, una llave Torx® de cabeza hueca y
una pequeña cantidad de Loctite azul.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en un entorno de trabajo seguro.

Instalación2.

Alinea las Bases de Mira EGW Savage BMag con los agujeros de montaje de la mira de fábrica en el
receptor del arma.
Inserta los tornillos de cabeza hueca Torx® en los agujeros designados.
Aprieta los tornillos gradualmente, asegurando una presión uniforme en las bases.
Utiliza una llave de torque para apretar los tornillos a 20 pulgadaslibras.
Aplica una pequeña gota de Loctite azul a cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Uso3.

Una vez instaladas, monta tu mira preferida utilizando anillas compatibles Picatinny o Weaver.
Ajusta la posición de la mira para lograr la distancia de ojo deseada.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la integridad de la instalación.



Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje para materiales de aluminio cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia adicional con respecto a las Bases de Mira EGW Savage BMag, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje del producto.

Al seguir estas pautas, asegurarás el uso seguro y efectivo de tus Bases de Mira EGW Savage BMag. Gracias por
tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
EGW Savage BMag
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW Savage BMag. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour assurer l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspecte régulièrement les bases de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités appropriées.
Reste informé des rappels de produits via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les bases de lunette.
Utilise uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles comme spécifié par le
fabricant.
Évite de trop serrer les vis pour prévenir des dommages aux bases de lunette ou à l'arme à feu.
Utilise une clé dynamométrique réglée à 20 pouceslbs lors du montage des bases de lunette.
Applique une petite quantité de Loctite bleue sur les vis pour plus de sécurité.
Ne modifie pas les bases de lunette et ne les utilise pas d'une manière non prévue par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires : une clé dynamométrique, une clé à douille Torx® et un peu
de Loctite bleue.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et dans un environnement de travail sûr.

Installation2.

Aligne les Embases de Lunette EGW Savage BMag avec les trous de montage de lunette d'origine
sur le récepteur de l'arme.
Insère les vis à tête hexagonale Torx® dans les trous désignés.
Sers les vis progressivement, en veillant à appliquer une pression uniforme sur les bases.
Utilise une clé dynamométrique pour serrer les vis à 20 pouceslbs.
Applique une petite goutte de Loctite bleue sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Utilisation3.

Une fois installée, monte ta lunette préférée en utilisant des anneaux compatibles Picatinny ou
Weaver.
Ajuste la position de la lunette pour obtenir le soulagement oculaire désiré.
Vérifie régulièrement le serrage des vis et l'intégrité de l'installation.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisage des options de recyclage pour les matériaux en aluminium lorsque c'est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les Embases de Lunette EGW Savage BMag, veuillez vous référer
aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces lignes directrices, tu assureras l'utilisation sûre et efficace de tes Embases de Lunette EGW
Savage BMag. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche EGW Savage BMag
Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottiche EGW Savage BMag. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Ispeziona regolarmente le basi per ottiche per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le basi per ottiche.
Usa solo anelli per ottiche Picatinny o Weaver compatibili come specificato dal produttore.
Evita di stringere eccessivamente le viti per prevenire danni alle basi per ottiche o all'arma.
Utilizza una chiave dinamometrica impostata a 20 pollicilbs durante il montaggio delle basi per ottiche.
Applica una piccola quantità di Loctite blu alle viti per una maggiore sicurezza.
Non modificare le basi per ottiche o utilizzarle in un modo non previsto dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari: una chiave dinamometrica, una chiave Torx® a testa
esagonale e una piccola quantità di Loctite blu.
Assicurati che l'arma sia scarica e in un ambiente di lavoro sicuro.

Installazione2.

Allinea le Basi per Ottiche EGW Savage BMag con i fori di montaggio delle ottiche di fabbrica sul
ricevitore dell'arma.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori designati.
Stringi le viti gradualmente, assicurando una pressione uniforme su entrambe le basi.
Usa una chiave dinamometrica per stringere le viti a 20 pollicilbs.
Applica una piccola goccia di Loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Uso3.

Una volta installate, monta il tuo ottica preferito utilizzando anelli compatibili Picatinny o Weaver.
Regola la posizione dell'ottica per ottenere il corretto eye relief.
Controlla regolarmente la tensione delle viti e l'integrità dell'installazione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera le opzioni di riciclaggio per i materiali in alluminio quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardo alle Basi per Ottiche EGW Savage BMag, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, garantirai un uso sicuro ed efficace delle tue Basi per Ottiche EGW Savage BMag.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for EGW Savage
BMag Kikkertsiktefester
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Savage BMag Kikkertsiktefester. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Inspiser regelmessig kikkertsiktefestene for tegn på slitasje eller skade.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om produkttilbakekall gjennom EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at våpenet er avfyrt før du installerer eller justerer kikkertsiktefestene.
Bruk kun kompatible Picatinny eller Weaver kikkertsikteringer som spesifisert av produsenten.
Unngå å stramme skruene for mye for å forhindre skade på kikkertsiktefestene eller våpenet.
Bruk et momentnøkkel innstilt på 20 tommer lbs når du monterer kikkertsiktefestene.
Påfør en liten mengde blå Loctite på skruene for ekstra sikkerhet.
Ikke modifiser kikkertsiktefestene eller bruk dem på en måte som ikke er tiltenkt av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy: en momentnøkkel, en sokkelhode Torx®nøkkel, og en liten
mengde blå Loctite.
Sørg for at våpenet er avfyrt og at du arbeider i et trygt miljø.

Installasjon2.

Juster EGW Savage BMag Kikkertsiktefester med de originale kikkertsiktemonteringshullene på
våpenets receiver.
Sett sokkelhode Torx®skruene inn i de angitte hullene.
Stram skruene gradvis, og sørg for jevnt trykk over festene.
Bruk en momentnøkkel for å stramme skruene til 20 tommer lbs.
Påfør en liten dråpe blå Loctite på hver skrue for å sikre dem på plass.

Bruk3.

Når de er installert, monter ditt foretrukne kikkertsikte ved hjelp av kompatible Picatinny eller
Weaver ringer.
Juster kikkertsikteposisjonen for å oppnå ønsket øyeavstand.
Sjekk regelmessig stramheten på skruene og integriteten av installasjonen.



Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer for aluminiumsmaterialer når det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller ytterligere hjelp angående EGW Savage BMag Kikkertsiktefester, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som er gitt med produktpakningen.

Ved å følge disse retningslinjene vil du sikre trygg og effektiv bruk av dine EGW Savage BMag Kikkertsiktefester.
Takk for oppmerksomheten til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podstaw Celownika
EGW Savage BMag
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstaw celownika EGW Savage BMag. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne mające na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania
tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj podstawy celownika pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów poprzez platformę EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją podstaw celownika.
Używaj tylko kompatybilnych pierścieni celowniczych Picatinny lub Weaver, zgodnie z zaleceniami
producenta.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub, aby nie uszkodzić podstaw celownika ani broni.
Użyj klucza dynamometrycznego ustawionego na 20 cali funtów podczas montażu podstaw celownika.
Nałóż niewielką ilość niebieskiego Loctite'a na śruby dla dodatkowego zabezpieczenia.
Nie modyfikuj podstaw celownika ani nie używaj ich w sposób niezamierzony przez producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia: klucz dynamometryczny, klucz Torx® z gniazdem oraz
niewielką ilość niebieskiego Loctite'a.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym środowisku pracy.

Instalacja2.

Wyreguluj podstawy celownika EGW Savage BMag z fabrycznymi otworami montażowymi na
receiverze broni.
Włóż śruby Torx® z gniazdem do wyznaczonych otworów.
Dokręcaj śruby stopniowo, zapewniając równomierny nacisk na podstawy.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić śruby do 20 cali funtów.
Nałóż niewielką kroplę niebieskiego Loctite'a na każdą śrubę, aby je zabezpieczyć.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu zamontuj swój preferowany celownik używając kompatybilnych pierścieni
Picatinny lub Weaver.
Dostosuj położenie celownika, aby osiągnąć pożądaną odległość do oka.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz integralność instalacji.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu materiałów aluminiowych, gdy to możliwe.

Informacje Kontaktowe w celu Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby dalszej pomocy dotyczącej podstaw celownika EGW Savage
BMag, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Prosząc o przestrzeganie tych wytycznych, zapewnisz bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich podstaw
celownika EGW Savage BMag. Dziękujemy za Twoją uwagę na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet EGW Savage BMag
Kiikarikiinnityksille
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage BMag kiikarikiinnitykset. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitykset kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen kiikarikiinnitysten asentamista tai säätämistä.
Käytä vain yhteensopivia Picatinny tai Weaverkiikarirenkaita, kuten valmistaja on määrittänyt.
Vältä ruuvien liiallista tiukentamista, jotta vältät vaurioita kiinnityksille tai tuliaseelle.
Käytä momenttiavainta, joka on säädetty 20 tuuman lbs:iin kiinnitysten asentamisessa.
Levitä pieni määrä sinistä Loctitea ruuveihin lisäturvaksi.
Älä muokkaa kiinnityksiä tai käytä niitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut: momenttiavain, sokkopäähylsy Torx®avain ja pieni määrä sinistä
Loctitea.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja että työympäristö on turvallinen.

Asennus2.

Kohdista EGW Savage BMag Kiikarikiinnitykset tehtaan kiikarikiinnitysreikiin tuliaseen
vastaanottimessa.
Aseta sokkopäähylsy Torx®ruuvit määrättyihin reikiin.
Tiukennna ruuveja vähitellen varmistaen tasainen paine kiinnityksille.
Käytä momenttiavainta tiukentamaan ruuveja 20 tuuman lbs:iin.
Levitä pieni tippa sinistä Loctitea jokaisen ruuvin päälle varmistaaksesi niiden paikoillaan
pysymisen.

Käyttö3.

Kun kiinnitykset on asennettu, asenna haluamasi kiikari käyttämällä yhteensopivia Picatinny tai
Weaverrenkaita.
Säädä kiikarin sijaintia saavuttaaksesi halutun silmän etäisyyden.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja asennuksen eheyden.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alumiinimateriaaleille, kun se on mahdollista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea EGW Savage BMag Kiikarikiinnityksiin liittyen, viittaa
tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat EGW Savage BMag Kiikarikiinnitysten turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että otit turvallisuuden huomioon.



Säkerhetsinstruktioner för EGW Savage BMag
Scope Bases
Introduktion
Tack för att du valt EGW Savage BMag Scope Bases. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Inspektera regelbundet scope bases för eventuella tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av scope bases.
Använd endast kompatibla Picatinny eller Weaver scope rings som specificerat av tillverkaren.
Undvik att dra åt skruvarna för hårt för att förhindra skador på scope bases eller vapnet.
Använd en momentnyckel inställd på 20 tum lbs vid montering av scope bases.
Applicera en liten mängd blå Loctite på skruvarna för ökad säkerhet.
Modifiera inte scope bases eller använd dem på ett sätt som inte är avsett av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg: en momentnyckel, en socket head Torx®nyckel och en liten
mängd blå Loctite.
Se till att vapnet är oladdat och i en säker arbetsmiljö.

Installation2.

Justera EGW Savage BMag Scope Bases med de fabriksmonterade kikarsiktehålen på vapnets
mottagare.
Sätt i socket head Torx®skruvarna i de angivna hålen.
Dra åt skruvarna gradvis, och se till att trycket fördelas jämnt över bases.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna till 20 tum lbs.
Applicera en liten droppe blå Loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Användning3.

När installationen är klar, montera ditt föredragna kikarsikte med kompatibla Picatinny eller
Weaver ringar.
Justera kikarsiktets position för att uppnå önskat ögonavstånd.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och installationens integritet.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för aluminiummaterial när det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare hjälp angående EGW Savage BMag Scope Bases, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges i produktens förpackning.

Genom att följa dessa riktlinjer kommer du att säkerställa säker och effektiv användning av dina EGW Savage
BMag Scope Bases. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro montáže EGW Savage
BMag
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže EGW Savage BMag. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před instalací a použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Pravidelně kontrolujte montáže puškohledu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Zůstaňte informováni o zpětných akcích produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montáží puškohledu.
Používejte pouze kompatibilní Picatinny nebo Weaver montáže, jak je uvedeno výrobcem.
Vyhněte se přílišnému utahování šroubů, abyste předešli poškození montáží nebo zbraně.
Použijte momentový klíč nastavený na 20 palcových liber při montáži montáží.
Naneste malé množství modrého Loctite na šrouby pro zvýšení bezpečnosti.
Neměňte montáže puškohledu ani je nepoužívejte způsobem, který není zamýšlen výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje: momentový klíč, šroubovák Torx® s hlavou a malé
množství modrého Loctite.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a nachází se v bezpečném pracovním prostředí.

Instalace2.

Zarovnejte montáže EGW Savage BMag s otvory pro montáž puškohledu na přijímači zbraně.
Vložte šrouby s hlavou Torx® do určených otvorů.
Šrouby utahujte postupně, aby byla zajištěna rovnoměrná tlaková síla na montáže.
Použijte momentový klíč k utažení šroubů na 20 palcových liber.
Naneste malé množství modrého Loctite na každý šroub, aby se zajistily na místě.

Použití3.

Po instalaci namontujte svůj preferovaný puškohled pomocí kompatibilních montáží Picatinny nebo
Weaver.
Upravte pozici puškohledu tak, aby bylo dosaženo požadovaného umístění očí.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a integritu instalace.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace hliníkových materiálů, kdykoli je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc ohledně montáží EGW Savage BMag se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené v obalu produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich montáží EGW Savage BMag.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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